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Codice
Code

Best.-Nr.
Code

(W)

Tipo
Type
Typ
Type

(A)

Corrente
Current
Strom

Courant

(°C)

 ∆t

A B

Peso
Weight
Gewicht
Poids

(kg)

Marchi
Approvals

Zulassungen
Homologations
EN 61347-2-8

Lampada / Lamp
Lampe / Lampe

608025(2) 30/80 15030 T 0,36 0,43

T

TC-L

TC-F

C

140 0,7790 35-36-39

Schema di
collegamento

Wiring
diagram No.
Schaltbild
Schéma de

branchement

150 140 0,7790
T

TC-L

TC-F

TC-D, TC-DE

TC-T, TC-TE

T

TC-L

TC-F

608034(3-4) 35/80 150 0,7736 0,43 0,47 140 90 35-36-39

T608040 35/125 230 220 1,6658 0,67 0,43 120 35-36

608010(1-5)

B1 0,96

B1 0,96

B1 0,96

- 1,00

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,95

B1 0,94
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Ballast
Lumen
Factor

E.E.I. 
CELMA

Components
Class.

Alimentatore / Ballast
Vorschaltgerät / Ballast

Dimensioni
Sizes

Abmessungen
Dimensions

(mm)

35-36

MEC 92-ES  230V

NOTE:  
(1) Adatto per lampade 23-24-26W 
solo con circuito induttivo o rifasato in 
parallelo.
(2) Può essere utilizzato sulla connessione 
bilampada 2x14 oppure 2x15W usando gli 
appositi starter.
(3) Può essere utilizzato sulla connessione 
bilampada 2x20 oppure 2x22W usando gli 
appositi starter.
(4) Può essere utilizzato con
lampade 38W TC-DD
(5) Può essere utilizzato con
lampade 28W TC-DD

ANMERKUNGEN:  
(1) Geeignet für 23-24-26W Lampen nur 
mit induktiven oder parallel kompen-
siertem Stromkreis.
(2) Geeignet für zweilampige Schaltung 
2x14W oder 2x15W beim Einsatz eines 
passenden Starters .
(3) Geeignet für zweilampige Schaltung 
2x20W oder 2x22W beim Einsatz eines 
passenden Starters.
(4) Geeignet für 38W TC-DD lampen
(5) Geeignet für 28W TC-DD lampen

NOTES:  
(1) Utilisable pour lampes 23-24-26W 
seulement avec circuit inductif ou 
compensé en parallèle.
(2) Utilisable pour le couplage de deux 
lampes 2x14W or 2x15W avec l’emploi 
de starters appropriés.
(3) Utilisable pour le couplage de deux 
lampes 2x20W or 2x22W avec l’emploi 
de starters appropriés.
(4) Utilisable pour lampes 38W TC-DD
(5) Utilisable pour lampes 28W TC-DD

NOTES:
(1) Suitable for use with lamps 23-24-
26W only with inductive circuit or parallel 
compensation.
(2) It can be used for 2 lamps connec-
tion 2x14W or 2x15W using suitable 
starters.
(3) It can be used for 2 lamps connec-
tion 2x20W or 2x22W using suitable 
starters.
(4)  Suitable for use with
lamps 38W TC-DD
(5) Suitable for use with
lamps 28W TC-DD
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MEC 92-ES

Alimentatori a basse perdite per lampade fluorescenti a catodi preriscaldati accensione con starter
Low -loss ballasts for fluorescent lamps with preheated cathodes in starter operation

Verlustarme Vorschaltgeräte für Leuchtstofflampen in Starterbetrieb
Ballasts à faibles pertes pour lampes fluorescentes à starter

Dimensioni in mm con tolleranza ± 1 mm / Dimensions in mm with tolerance ± 1 mm
Abmessungen in mm mit Toleranz ± 1 mm / Dimensions en mm avec tolérance ± 1 mm

Cavo rigido / Rigid cable / Starrer Anschlußdraht / Câble rigide
Cavo flessibile / Fine-stranded wire / Flexibler Anschlußdraht / Câble fléxible

7 +1
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4,
3

•	Einbau-Vorschaltgerät
•	Schraubenlose	Klemme:
	 für	starren	Draht	0,5	÷	1,5	mm2

•	tw	130	°C
•	Nach	den	Normen	EN	61347-2-8/60921

•	Ballast	for	built-in	use
•	Screwless	terminal:	rigid	cable	0.5	÷	1.5	mm2

•	tw	130	°C
•	Tested	in	compliance	with	EN	61347-2-8/60921

•	Soluzione	da	incorporare
•	Morsetto	innesto	rapido:	cavo	rigido	0,5	÷	1,5	mm2

•	tw	130	°C
•	Verificati	in	conformità	alle	EN	61347-2-8/60921

•	Ballast	à	incorporer
•	Connexion	rapide	pour:	câble	rigide	0,5	÷	1,5	mm2

•	tw	130	°C
•	Conforme	aux	Normes	EN	61347-2-8/60921


